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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

referitoare la UE ca actor global: rolul său în cadrul organizațiilor multilaterale
(2010/2298(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European pe tema „Pentru o nouă 
guvernanță a organizațiilor internaționale”1,

– având în vedere proiectul de rezoluție a Adunării Generale a ONU referitoare la 
participarea Uniunii Europene la activitățile Organizației Națiunilor Unite2,

– având în vedere prioritățile UE pentru cea de a 65-a sesiune a Adunării Generale a 
Organizației Națiunilor Unite adoptate de Consiliu la 25 mai 20103,

– având în vedere Strategia Europeană de Securitate (SES) intitulată „O Europă sigură într-o 
lume mai bună” adoptată de Consiliul European la 12 decembrie 2003,

– având în vedere Comunicarea Comisiei către Consiliu și Parlamentul European, intitulată 
„Uniunea Europeană și Organizația Națiunilor Unite: alegerea multilateralismului” 
(COM(2003)0526),

– având în vedere Rezoluția sa din 11 noiembrie 2010 privind consolidarea OSCE – Un rol 
pentru UE4,

– având în vedere Rezoluția sa din 20 octombrie 2010 conținând recomandări către Comisie 
privind îmbunătățirea guvernanței economice și a cadrului de stabilitate al Uniunii, în 
special în zona euro5,

– având în vedere Rezoluția sa din 19 mai 2010 referitoare la aspectele instituționale ale 
aderării Uniunii Europene la Convenția europeană pentru apărarea drepturilor omului și a 
libertăților fundamentale6,

– având în vedere Recomandarea sa din 25 martie 2010 adresată Consiliului privind cea de a 
65-a sesiune a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite7,

– având în vedere Rezoluția sa din 19 februarie 2009 referitoare la rolul NATO în 
arhitectura de securitate a UE8,

– având în vedere Rezoluția sa din 14 martie 2006 referitoare la analiza strategică a 

                                               
1 JO C 354, 28.12.2010, p. 43.
2 Proiectul de rezoluție a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite A/RES/64/L.67.
3 Consiliul Uniunii Europene 10170/10.
4 P7_TA(2010)0399.
5 P7_TA-PROV(2010)0377.
6 P7_TA-PROV(2010)0184.
7 P7_TA(2010)0084.
8 P6_TA(2009)0076.
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Fondului Monetar Internațional1,

– având în vedere articolul 48 din Regulamentul său de procedură,

– având în vedere raportul Comisiei pentru afaceri externe și avizul Comisiei pentru comerț 
internațional (A7-0000/2011),

A. întrucât procesele de globalizare scot la iveală eșecuri sistemice alarmante precum în 
piețele financiare și politica privind schimbările climatice; întrucât amenințările și 
provocările globale necesită o cooperare la nivel mondial și acțiuni colective de abordare a 
acestora, precum și instituții eficace și norme legitime; reamintind că dacă organizațiile 
internaționale doresc să fie legitime și eficace, este necesar ca acestea să reflecte lumea de 
astăzi;

B. întrucât angajamentul UE față de multilateralismul eficace, astfel cum se menționează în 
Strategia Europeană de Securitate din 2003, este principiul director al acțiunii externe 
europene; întrucât UE – decurgând din experiența sa de cooperare între națiuni și instituții, 
din ordinea bazată pe norme și din multilateralismul multidimensional – are o 
responsabilitate globală specială pe care ar trebui să o susțină în continuare; întrucât UE 
este dotată cu un set de valori și instrumente de politică, inclusiv o personalitate juridică 
unică, necesare pentru a consolida structurile multilaterale;

C. întrucât Tratatul de la Lisabona oferă UE un rol mai clar și mai puternic în lume și 
încurajează toate tipurile de cooperare reciproc avantajoasă între UE și organizații 
internaționale și regionale relevante și întrucât permite Uniunii să se organizeze în așa fel 
încât să aibă posibilitatea de a deveni un actor eficace la nivel global;

D. întrucât prin Tratatul de la Lisabona au fost create structuri permanente noi pentru 
reprezentarea externă a UE, oferind reprezentanților UE posibilitatea de a prelua funcții 
care anterior erau îndeplinite de președinția prin rotație a UE;

E. întrucât reprezentarea UE și a statelor sale membre în organizațiile multilaterale, 
summiturile neoficiale și regimurile internaționale este fragmentată, adesea ineficace și 
continuă să varieze considerabil; întrucât reprezentarea externă a Uniunii a evoluat într-un 
mod dispersat, inconsecvent și mai degrabă ad hoc; întrucât o reprezentare externă 
deosebit de fragmentată este de natură să submineze angajamentul EU față de 
multilateralismul eficace și guvernanța globală și întrucât competențele slabe ale UE și 
mecanismele de coordonare ineficace pot împiedica UE de la a se exprima cu o singură 
voce pe scena internațională;

F. întrucât reprezentarea externă a UE pe scena multilaterală variază de la situații în care 
toate statele membre sunt membri cu drepturi depline, iar UE este observator (de exemplu, 
CIMF, Comitetul pentru Dezvoltare, Consiliul Europei), trecând prin situații în care toate 
statele membre, alături de UE, sunt membri deplini (de exemplu, FAO, OMC) sau 
participanți cu drepturi depline (de exemplu, G-8/G-20), la situații în care unele state 
membre ale UE acționează ca membri cu drepturi depline, iar UE nu are nici un statut 
[Consiliului de Securitate al ONU, unele instituții financiare internaționale (IFI)]; întrucât 

                                               
1 P6_TA(2006)0076.
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situațiile cele mai complexe apar atunci când UE și statele membre au competențe 
partajate sau îmbină competențe exclusive și partajate;

G. întrucât statele membre ale UE au adoptat prioritatea reformării și consolidării 
Organizației Națiunilor Unite cu scopul de a-i permite acesteia să își îndeplinească 
responsabilitățile și să acționeze eficient în furnizarea de soluții pentru provocările globale 
și în reacția la principalele amenințări; întrucât UE furnizează peste o treime din bugetul 
regulat al ONU, peste două cincimi din operațiunile de pace ale ONU și aproximativ 
jumătate din toate contribuțiile la fondurile și programele Organizației Națiunilor Unite;

H. întrucât reforma din 2010 a rolului și a cotelor în cadrul Fondului Monetar Internațional și 
al Băncii Mondiale a dus la o creștere semnificativă a rolului și a reprezentării piețelor 
emergente și în curs de dezvoltare în instituțiile financiare internaționale, fapt ce a fost 
facilitat prin contribuții europene, în timp ce rolul jucat de UE – fără a aduce atingere 
valorii contribuției sale la capitalul acestor instituții – nu corespunde în întregime 
importanței sale în economia mondială și în comerțul mondial, și întrucât actuala creare a 
reprezentării externe presupune costuri ridicate de tranzacție și de coordonare;

I. întrucât obiectivul comun al UE și NATO de a realiza un „parteneriat strategic” ar trebui 
să permită o mai mare maximizare a activelor ambelor organizații și să asigure o 
cooperare eficace; întrucât UE și NATO ar trebui să asigure gestionarea eficientă a 
crizelor, în vederea identificării celui mai bun răspuns posibil la o criză;

J. întrucât diplomația internațională la nivel înalt ar trebui să consolideze potențialul său de a 
stimula o cooperare multilaterală mai cuprinzătoare;

K. întrucât actualele schimbări demografice dramatice vor avea consecințe pentru 
multilateralism, pe măsură ce realitățile noi vor crea presiuni de adaptare a statutului de 
membru, a locurilor și a drepturilor de vot în cadrul organizațiilor multilaterale în 
consecință; întrucât UE ar trebui să solicite economiilor emergente asumarea unui 
angajament în direcția unui comportament constructiv în sistemul multilateral în schimbul 
reechilibrării reprezentării, în urma căreia țările UE vor fi, inevitabil, cel mai puternic 
afectate; întrucât participarea UE la structuri emergente pentru guvernanța globală și 
negocierea de noi norme și principii va necesita compromisuri cu acele țări și cu noii 
actori care insistă ca vocea lor să fie auzită pe scena internațională;

Consolidarea rolului UE în sistemul multilateral

1. ia act de faptul că mecanismele UE pentru realizarea unui consens și adoptarea de măsuri 
concertate face din aceasta un model pentru o ordine globală bazată pe reguli și, prin 
urmare, subliniază necesitatea de a încuraja un mediu internațional care va permite UE să 
își promoveze agenda; consideră esențială, în ceea ce privește aspirația UE de a fi un actor 
global și de a-și proteja poziția, capacitatea de a modela cooperarea multilaterală sau de a 
conduce acțiunile colective în abordarea unor provocări internaționale;

2. subliniază faptul că Uniunea – prin consolidarea cooperării, îmbunătățirea instituțiilor și 
angajarea tuturor părților interesate – ar trebui să preia inițiativa în reforma guvernanței 
globale, pentru a spori legitimitatea instituțiilor internaționale și contribuția acestora la 
împărțirea responsabilității, promovând totodată propriile interese în cadrul procesului; 
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insistă asupra faptului că UE ar trebui să își evalueze contribuția la reforma guvernanței 
globale și modul în care poate profita de reforme pentru a identifica un rol mai important 
pentru sine;

3. consideră că statele membre ale UE ar trebui să ia în considerare și să se bazeze tot mai 
mult pe UE ca factor de multiplicare a puterii care le ajută să atingă obiective pe care 
altfel nu ar putea să le realizeze pe cont propriu, și că exprimarea la unison sporește nu 
numai șansele acestora de a obține un rezultat care le reflectă interesele, ci legitimitatea 
UE ca actor internațional important în lumea interpolară emergentă;

4. subliniază necesitatea de a aplica o abordare strategică și un raționament coerent în 
reprezentarea externă, prin dezvoltarea unei strategii a UE pentru fiecare organizație 
multilaterală care vizează consolidarea rolului Uniunii și consolidarea poziției sale; invită 
Vicepreședintele Comisiei/Înaltul Reprezentant și Comisia să elaboreze o Carte albă 
privind rolul UE în cadrul organizațiilor multilaterale, propunând o abordare cuprinzătoare 
și strategică atât pe termen scurt, cât și pe termen mediu, până în 2020;

5. invită UE și statele sale membre să revizuiască în mod sistematic și strategic acordurile 
actuale privind rolul și reprezentarea instituțională a Uniunii în cadrul organizațiilor 
multilaterale și să găsească modalități în care reprezentarea externă a UE să poată fi 
consolidată progresiv, în conformitate cu amploarea competențelor sale și cu inovațiile 
instituționale din Tratatul de la Lisabona, cu realizarea unor noi echilibre între instituțiile 
UE și statele sale membre; în plus, îndeamnă UE și statele sale membre să identifice 
cazurile în care acordurile privind statu-quoul sunt învechite, anormale sau ineficiente și 
merită să fie revizuite și schimbate; 

6. consideră că, în vremurile actuale de austeritate fiscală și reduceri bugetare, cooperarea 
europeană nu este o opțiune, ci o necesitate; salută economiile de scară care vizează 
modernizarea, raționalizarea și concentrarea diplomației colective a statelor membre prin 
intermediul SEAE, al Comisiei și al delegațiilor UE, cu scopul de a elimina complicațiile 
procedurale inutile și dublarea costisitoare a prezențelor în cadrul multor foruri 
internaționale; consideră că este esențial, în această privință, să se obțină pentru acest 
demers sprijinul altor membri ai organizațiilor multilaterale, ceea ce necesită pregătiri 
atente;

7. consideră că, în cazuri de competențe exclusive ale Uniunii, UE ar trebui să fie actorul 
preeminent cu drepturi depline de membru al organizației multilaterale în cauză, în timp 
ce statele sale membre pot, de asemenea – dar nu în mod obligatoriu – să fie prezente în 
calitate de membri, dar, de obicei, fără a avea un rol independent; invită statele membre 
ale UE să își reducă reprezentarea, și astfel costurile, în cadrul reuniunilor în care 
delegația UE vorbește în numele lor și consideră, de asemenea, că în cazul în care 
competențele partajate ale Uniunii prevalează, ar trebui ca atât UE, cât și statele sale 
membre, să fie membri;

8. subliniază faptul că delegațiilor UE care deservesc grupuri de organizații internaționale, 
de exemplu în New York, Geneva, Roma, Viena și Nairobi, necesită o consolidare 
deosebit de substanțială în ceea ce privește resursele umane calificate, cu scopul de 
reprezenta cu succes și în mod eficace interesele UE;
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Rolul UE în sistemul ONU

9. având în vedere faptul că ONU este actorul multilateral principal și principalul forum prin 
care se poate realiza un multilateralism eficace, invită UE și statele sale membre să 
urmărească consolidarea rolului și a capacității UE în acest cadru multilateral la nivel 
mondial; subliniază necesitatea ca UE transforme sprijinul strategic acordat ONU în 
politică și măsuri practice;

10. insistă asupra necesității de a realiza un nou echilibru instituțional între rolul emergent al 
G-20, ONU și agențiile sale și instituțiile financiare internaționale; în această privință, 
îndeamnă UE și statele sale membre să îmbunătățească guvernanța globală și să caute 
soluții pentru a îmbunătăți în continuare coordonarea între grupurile G și sistemul ONU, 
prin care dimensiunea economică ar putea fi acoperită în mod util de aceste grupuri, cu 
condiția ca ONU să își mențină rolul central și să rămână organismul legitim de acțiune la 
nivel mondial; considerând G-8 și G-20 ca forumuri importante pentru definirea de 
răspunsuri globale la care UE trebuie să contribuie în continuare în mod activ prin poziții 
coordonate, invită UE și statele sale membre să caute modalități de îmbunătățire a 
guvernanței globale, care să valorifice la maximum sinergiile și complementaritățile, și 
care nu prezintă riscul de a eroda sistemul ONU; 

Adunarea Generală a ONU (AGONU)

11. îndeamnă UE, reținând în același timp statutul UE de observator în cadrul Adunării 
Generale a ONU și în conformitate cu Carta ONU și caracterul interguvernamental al
ONU, să asigure – cu scopul de a permite noilor reprezentanți ai UE să se exprime în mod 
eficient și în timp util cu privire la probleme globale – aranjamentele necesare pentru
participarea eficace a UE la activitățile desfășurate de Adunarea Generală a ONU, în 
cadrul rolului său de organizație de integrare regională, printr-o consultare deplină și 
amplă cu statele membre ale ONU;

Consiliul de Securitate al ONU (CSONU)

12. subliniază necesitatea unei reforme cuprinzătoare a Consiliului de Securitate al ONU prin 
construirea, pe baza unui text de negociere inițial și a unui sprijin larg pentru reforma 
CSONU, a unei poziții mai coerente între statele membre ale UE cu privire la problemele 
de legitimitate, componență, eficacitate și reprezentare regională; reiterează opinia că un 
loc al UE într-un CSONU extins rămâne un obiectiv al Uniunii Europene; invită statele 
membre ale UE care fac parte din Consiliul de Securitate al ONU să informeze în mod 
corespunzător celelalte state membre ale UE referitor la pozițiile și activitățile lor și să
împărtășească informații cu privire la evoluțiile din cadrul CSONU cu alte state membre 
ale UE; salută practica nou înființată prin care un reprezentant al UE este invitat în general 
să participe la majoritatea deliberărilor programate ale CSONU și să participe cu un drept 
limitat de a vorbi în cadrul CSONU;

Rolul UE în cadrul instituțiilor financiare internaționale (IFI)

13. subliniază necesitatea revizuirii acordurilor de reprezentare a zonei euro/UE în alte 
organisme internaționale din domeniul economic, monetar și al stabilității financiare;
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Fondul Monetar Internațional (FMI)

14. având în vedere sfera de acțiune a zonei euro la nivel mondial și responsabilitatea sporită a 
acesteia în stabilitatea economiei mondiale, insistă asupra faptului că ar trebui să fie 
prezentat un punct de vedere unic atunci când contribuie la guvernanța economică și 
financiară internațională; 

15. în timp ce, în prezent, Germania, Regatul Unit și Franța dețin locuri unice în cadrul FMI, 
iar celelalte state membre ale UE sunt repartizate în șapte grupe, îndeamnă UE și statele 
sale membre să abordeze problema reprezentării externe economice și financiare 
ineficace, care limitează influența UE în ciuda faptului că statele membre ale UE dețin 
împreună peste 30 la sută din voturi în cadrul FMI; având în vedere faptul că politica 
monetară este o competență exclusivă a UE pentru acele state membre care folosesc 
moneda unică, îndeamnă UE și statele membre respective să convină rapid asupra unui loc 
comun și a unei grupe în cadrul Consiliului de administrație al FMI, eventual începând ca 
o grupă euro, cu scopul, pe termen lung, de a asigura o reprezentare consecventă a UE, 
care să implice președinția Consiliului Ecofin și Comisia, supusă controlului 
Parlamentului European; 

16. având în vedere că nici Comisia, nici președinția prin rotație a Consiliului și nici grupul 
miniștrilor de finanțe din zona euro nu are nicio reprezentare oficială în Consiliul executiv 
al FMI, iar BCE este doar un observator pentru punctele de pe ordinea de zi relevante 
pentru aceasta, subliniază necesitatea ca Comisia și BCE, în calitate de organisme ale 
Uniunii competente în materie de politică monetară și economică, să primească statutul de 
observator deplin în Consiliul executiv al FMI, pentru a aborda deficiențele restante în 
ceea ce privește reprezentarea necorespunzătoare în cadrul acestuia; 

Banca Mondială (BM)

17. invită UE și statele sale membre să abordeze, în acord cu partenerii lor, situația 
instituțională anormală în care UE este un important contribuitor la fondurile fiduciare ale 
BM, de fapt, un donator de ajutor mai mare decât oricare dintre statele sale membre, iar 
parteneriatele sale operaționale cu banca în regiunile din Europa și Africa sunt importante, 
dar, cu toate acestea, nu are nici măcar statutul de observator în Consiliul executiv al BM 
(ci numai în cadrul comisiei sale ministeriale de politică); recunoaște importanța 
continuării eforturilor pentru a obține un loc în calitate de observator în cadrul Consiliului 
executiv și de a avea în vedere reforma împărțirii politice învechite a țărilor prin gruparea 
laolaltă a statelor membre ale UE;

Rolul UE în cadrul organizațiilor de securitate multilaterale

Organizația Tratatului Atlanticului de Nord (NATO)

18. având în vedere faptul că deja au loc reuniuni periodice la toate nivelurile, că s-au stabilit 
deja acorduri permanente privind birourile de legătură militare și că se organizează 
întâlniri ocazionale comune între Comitetul politic și de securitate al UE (CPS) și 
Consiliul Nord-Atlantic al NATO (CNA), invită UE și NATO să își dubleze eforturile în 
vederea stabilirii unui cadru de cooperare integrată, inclusiv structuri permanente de 
cooperare; propune stabilirea statutului de observator reciproc la nivelul CNA și al CPS, 



PR\860135RO.doc 9/10 PE460.817v01-00

RO

în vederea îmbunătățirii acordurilor de cooperare în spiritul Tratatului de la Lisabona și ca 
urmare a adoptării de către NATO a noului său concept strategic, precum și datorită 
ambiției de a realiza un parteneriat strategic UE-NATO;

Organizația pentru Securitate și Cooperare în Europa (OSCE)

19. solicită, în contextul unui acord oficial între UE și OSCE, o reflecție serioasă asupra 
modalităților prin care UE își poate asuma responsabilități mai mari și participa în mod 
mai eficient la realizarea obiectivelor comune, scop pentru care implementarea unui 
sistem de dialog permanent, convenirea asupra unor inițiative comune și coordonarea 
activităților locale ar putea fi instrumente adecvate; invită UE și statele sale membre, 
precum și Consiliul Permanent al OSCE, să elaboreze în comun un mecanism care vizează 
consolidarea cooperării, a coordonării și a consultărilor între cele două organizații; având 
în vedere, de asemenea, faptul că articolul 220 alineatul (1) din TFUE a adăugat în mod 
explicit OSCE pe lista organizațiilor internaționale cu care urmează să fie stabilite „forme 
adecvate de cooperare”, subliniază necesitatea ca Vicepreședintele Comisiei/Înaltul 
Reprezentant să reprezinte UE în calitate de observator în cadrul OSCE și să preia 
conducerea ca purtător de cuvânt și coordonator al poziției statelor membre ale UE cu 
privire la chestiuni referitoare la OSCE; 

Rolul UE în cadrul altor organizații multilaterale

Consiliul Europei (CoE)

20. subliniază necesitatea de a reforma prezența și statutul de observator al UE în cadrul 
Consiliului Europei, în vederea consolidării cooperării multilaterale UE-CoE în domeniile 
importante pentru UE, precum educația, drepturile omului, statul de drept, democrația și 
buna guvernanță, precum și având în vedere faptul că UE este cel mai mare contribuitor la 
programele operaționale comune cu Consiliul Europei; subliniază dreptul de a participa, 
cu drept de vot în numele UE, la reuniunile Consiliului de Miniștri al CoE atunci când 
îndeplinește, printre altele, sarcina sa de supraveghere a executării hotărârilor 
judecătorești pronunțate de către Curtea Europeană a Drepturilor Omului, precum și 
dreptul de a fi reprezentat în Comitetul director pentru drepturile omului;

Organizația pentru Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE)

21. recunoaște necesitatea, din perspectiva articolului 220 alineatul (1) din TFUE care solicită 
„forme adecvate de cooperare” cu OCDE, de a aspira la o consolidare a actualului statut 
de observator al UE în cadrul OCDE la cel de membru cu drepturi depline, având în 
vedere competențele exclusive și partajate substanțiale ale UE în aproape toate comisiile 
OCDE;

Rolul UE în „diplomația la nivel înalt” – ambiții în cadrul grupurilor G-8 și G-20

22. luând act de importanța economică și financiară globală a UE, de necesitatea de a proteja 
interesele strategice ale UE pe scena internațională și de faptul că agendele summitului G-
8 s-au extins considerabil pentru a aborda o serie de probleme de politică și securitate care 
variază de la drepturile omului la securitatea regională și la controlul armelor, consideră 
că UE ar trebui să participe pe deplin la procesul G-7/G-8 și ar trebui să fie reprezentată 
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pe deplin în cadrul reuniunilor miniștrilor de finanțe ai G-7; subliniază necesitatea unei 
coordonări consolidate a UE înainte de reuniunile G-7 și G-8;

23. având în vedere competențele exclusive sau partajate ale UE în domeniile în care grupul 
G-20 exercită o influență semnificativă și crescândă (de exemplu, reglementarea pieței 
financiare, coordonarea politicilor economice, inclusiv aspectele legate de cursul de 
schimb, sistemul monetar internațional, ajutorul pentru dezvoltare, problemele comerciale 
multilaterale, combaterea finanțării terorismului și a spălării de bani, problemele de mediu 
sau de securitate energetică), invită UE și statele sale membre să colaboreze cu partenerii 
pentru a asigura participarea efectivă a UE la reuniunile ministeriale ale G-20;

°
°      °

24. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta recomandare Vicepreședintelui 
Comisiei/Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe și politica de securitate, 
Consiliului, Comisiei, statelor membre ale UE și parlamentelor naționale.


